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Pangamuyo sa I?a%dan at sang aton
mga kinahanglan.

Bulahan nga San Vicente Ferrer,
nga sang nagpuyo ka pa diri sa duta,
wala ka sang pahuway sa pagbulig sa mga
nalisdan nga nagadangup saimo,
tamda ako nga yari saimo atubangan
nga nagapangayo sang imo pagtabang.
Kay nahamut-an ka sang Ginuo
kag karon yara ka na sa lya luyo,
Naga-ampo ako nga akon ma-agum sa lya
ang akon ginapangayo sa Imo pagpatigayon...
(diriisambit ang imo ginapangayo)
Nakahibalo ka, mabinalak-on ko
nga Mananabang sang akon kaayohan;
Gani ig-ampo sa mahal nga Dios
nga akon gid madangat ining akon pangabay
Nga dili makaupang sang akon kaluwasan,
Kundi makabulig unta nga akon madangat
ang Himaya nga walay katapusan...
Kabay pa.

O Ginuong Dios
ngatungod sang pagwali sang katingalahan ni
San Vicente sa mga tawo,
binihag niya para sa Imo
ang dili maisip nga mga kalag.
Nagapakiluoy kami sa Imo
nga tungod sang mga pahanungdan
sang amo nga Santo
nga manogwali sang Imong pahukum
samga buhi kag mga minatay nga tanan,
Kabay nga lya bugayan
sing bugana nga grasya kag bulig
ang tanan nga nagadangup sa lya,
nagabulig sa lya simbahan
kag nagapalapnag sang lya debosyon,
kag ipadangat niya kami nga tanan
sang Imong ginharian sa langit . . ] .
nga puluy-an ni Jesukristo The Parish of St. Vincent Ferrer in Leganes, lloilo

nga Hukum kag Ginuo namon. Kabay pa. welcomes her new Parochial Vicar,
San Vicente Ferrer, Ig-ampo Mo Ako. Rev. Fr Gerardo Arroyo
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IMPORTANTE NGA MGA PAHIBALO

1. Ang Misa
nagakinahanglan sang
“full participation”,
buot silingon kompleto
kag bug-os nga Misa
kita nagapakig-ambit.

2. Sobra na sa isa ka tuig
ngawala
makakonpesar ang isa
ka tumuloo, dapat
magkonpesar gid agud
mabinungahon ang
aton pagkalawat.

3. Ang parokya
nagahiwat
pagpakonpesar sa
tagsa ka Mierkoles sa
hapon tapos ang No-
vena sang Perpetual
Help.

. Sa wala nakapakasal o
sa “civil wedding” inde
anay magkalawat kon
indi ma-areglar ang
estado sa pagpakasal
sa simbahan.

5. Wala sing makasulod
nga vendors sa mga
Misa sang Domingo
kon wala sing I.D. o
wala gintugutan.

6. Buligan naton patinlo
sang simbahan kag
palibot nga wala sing
plastic bottle o napkin
nga mabilin tapos sang
pagsimba.

7. Sa wala sing luludhan
magtindog kita kon
inde makaluhod sa
tion sang
consagrasyon sa Misa.

. Ginabaton ang
pagbunyag sang mga
kabataan apang
nagadala sing dako nga
obligasyon ang
pagpakasal samga
ginikanan nga wala pa
makapakasal. Indi
mahimo nga normal
ang pagpabunyag kon
wala makasal sa
simbahan ang mga
ginikanan.

9. Samgakabataan sang
mga eskuelahan nga
naka- first communion
na, ginaagda gid paagi
sa ila mga katekista nga
pakonfesaron sila sa
tagsa ka Misa regular sa
mga barangay chapel
agud indi magdinaguso
kon tingob. =
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Rev. Fr. GErRARDO P. ArRrROYO

PArRoCHIAL VICAR,
ST. VINCENT FERRER PARISH, LEGANES

Rev. Fr. Gerardo P. Arroyo was born
on April 27, 1954 to Benjamin
Arroyo and Felomina Pabilario in
Jaro, lloilo City. Fr. Gerry has a
brother, Jose Felben and three sisters,
Caludita, Diolena and Eulalia.

He first studied at lloilo Normal
School and stayed there until Grade
IV. He then transferred and
completed his Elementary education
at West Visayas State College. He
finished his High School at the Iloilo
School of Arts and Trades.

Fr. Gerry then studied at the
University of lloilo where he
completed his Bachelor of Science in
Commerce Major in Accounting.

After working for sometime, he
responded to the call to be a priest
and entered the Seminary of St. Pius
X in Roxas City, Capiz at the age of
27. In that same seminary he
completed his Bachelor of Arts Major
in Philosophy, Minor in English
degree.

He then went to the Central
Seminary at the University of Santo
Tomas in Manila where he
completed his Bachelor of Sacred
Theology Ecclesiastical Faculties. In
that same seminary and university
he earned his post graduate
Licentiate in Philosophy, Master of
Arts in Philosophy. He had
“Environmental Crisis: An Ethical
Appraisal” as his thesis.

Oon April 13, 1991, Fr. Gerry was
ordained to the Sacred Order of
Presbyters at the Immaculate
Conception Cathedral in Roxas City,
in the Province of Capiz. ¥



ADVENT BEGINS

SteEVE C. FERNANDEZ, REFLECTIONS

As there is a beginning and an end
today marks the start of a new litur-
gical year for our church and this is
begun by the advent season. It is just
proper and fitting that we start this
year with renewed enthusiasm. We
must be alive, alert and awake. This
is the invitation to us by our church.

Advent, which comes from the Latin
word adventus which means coming,
is a time of waiting. This is a period
in which we trust, believe and hope
that there will be some surprise to
come. Part of our preparation for His
coming is waiting. To people who
lack patience and are too impulsive
and compulsive God says: “Just wait
and relax.”

How then do we followers of Christ
wait for His coming? In the Holy
Mass after we recite the Lord’s Prayer
the priest says: “Deliver us Lord from
every evil and grant us peace in our
day. Inyour mercy keep us free from
sin and protect us from all anxiety as
we wait in joyful hope.” Indeed hope
is an important part of waiting and
while waiting we have to enjoy the
moment that we may not become
impatient, tired and weary. However,
we can not enjoy and rejoice without
hope. God is the object of our hope.

Yes, Advent is a time of waiting for
the coming of no less than the Lord
of the Universe, the Price of Peace, the
King of Kings, the Savior of Mankind,
this Christmas and at his parousia, His
second coming. True enough He has
already come and He did come more
that 2,000 years ago and He is even
coming to us everyday through the
sacraments and His divine words and
even through the needy people we
meet. But we are looking forward to
a great coming at the end of time.

Whenever we expect something or
someone to come we do a number of
things for sure. Preparation is an
enormously important thing. A boxer
trains hard in preparation for a com-
ing fight or else he will not stand a
ghost of a chance to bring home the
bacon. Preparation is also vital to the
success of a military operation or ac-
tion. “Preparedness is half the battle
won,” Gen. Douglas McArthur once
said. The same is true when we are
expecting a person to visit us. We try
to see to it that there is cleanliness and
orderliness at home.

Since we are expecting an enormously
and exceedingly important person in
Jesus Christ it only makes sense to
prepare for His coming. It is just but
proper and fitting that we accord Him
the kind of welcoming spirit or atti-
tude which He truly deserves. Sure
enough there is nothing wrong with
external preparations like putting up
Christmas decors and decking out our
homes with lights and lanterns. How-
ever, more that this we are called upon
to make a rather more meaningful
and genuine preparation for His com-
ing this Christmas.

It is definitely the Prince of Peace who
iscoming. The firstreading tells us that
when He comes He will settle the dis-
putes of all nations and they will ham-
mer their swords into plows and their
spears they will turn into scythes. This
means the conversion of the technol-
ogy of war into something geared to-
wards meeting man’s legitimate and
basic needs to sustain life.

Advent invites us to come to the Lord
of Peace who came down from
heaven to be one among us to bring
peace and salvation. We are called
upon to embrace a life of peace and
to be bringers of peace by our gestures
of good will to other people and our
respect for other people’s lives for we
are all brothers and sisters with one
heavenly Father. We should put an
end to our bellicose nature or avoid
making trouble or walk away from it
if we can. We have to be a man of
peace and goodwill in our life.

But where is peace in our midst with
taxi drivers, businessmen and inno-
cent civilians continuously being
mercilessly killed in an utter and
wanton disregard of human life?
Where is peace and brotherhood
when member of fraternity groups
hurt one another?

Another way to prepare ourselves is
to cleanse our hearts of sins. God for
sure wants to be born in there. He
does not want anymore to be born in
a place which is not clean and smell-
ing badly. It is a heart devoid and
stripped of sins. He wants to enter and

among the sins which can keep Him
from being born in it are pride, self-
ishness, vengeance, envy, etc. St. Paul
tells us to forsake the works of dark-
ness and not engage in orgies and
drunkenness, not is promiscuity and
lust, and not in rivalry and jealousy
but to put on Jesus Christ instead. He
says that the night is nearly over and
morning is near and so let us drive
away the forces of evil and darkness.
(2 reading.)

Putting on Christ means living the
virtues he lived His humbleness, His
gentleness, His being merciful and
loving, etc.

Indeed it is a good and wise thing for
us to prepare for His coming which
bespeak of our vigilance for we are
called upon to keep watch as we wait
for His coming especially His second
coming. Today’s Gospel serves as a
fitting reminder to us of the need to
stay awake. The Lord’s coming is
compared to the time of Noah when
a great flood came, catching the
people flat-footed as they were eating,
drinking, marrying, etc. The Great
Deluge of death came out of the blue
to sweep the people away into the
abyss of eternal damnation. In the
same way the Son of Man will come
at a time when we least expect it or
without warning to catch us unpre-
pared. When it happens we may not
have the time anymore to repent or
make amends.

We should not be overconfident be-
lieving our time is still far away and
beyond sight so that we still can give
free rein to our sinful and worldly or
sensual ways. Sadly how many people
must have made a promise to change
later on only to meet death unexpect-
edly by accident or other unforeseen
events? Time waits for no one. Why
procrastinate, waiting for tomorrow
to come for tomorrow may be too
late. It is now or never for the Lord.

We have the luxury of time to be for
Him. Surely we will lose nothing but
only have something to gain if we try
to live in His grace and in His love. If
we live our life in righteous living we
will have peace of mind and in our
heart for we have no fear knowing
that when the Master comes we are
ready to face Him. We go to bed only
knowing that even if we pass away in
the middle of our sleep we will wake
up in His presence.

Advent is a call to renewal and con-
version. Let us examine our life and
know what needs to be changed. Let
us start preparing, re-arranging our
values and priorities and staying away
from evil ways so that when He
comes He will find our spiritual house
clean and orderly.

fng§November 28- December 4 , 2010
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Selebrasyon sang Pista ni Kristo nga Hari

Nangin mabinungahon man ang aton pagsaulog sang
Kapiestahan ni Kristo nga Hari sang nagligad nga
Domingo walay sapayan sang gulpi lang maglain ang
tiempo. Nakasulod lang ang procession sang magsugod
na ang ulan. Madamo-damo man nga mga Parokyano
ang nagbuylog sa procession, halin ini sa aton mga
Kabaranggayan. Pagkatapos sang procession,
ginsugdan gilayon ang Santos nga Misa. Madamo sang
aton mga tumuluo ang nagsabat sang aton panawagan
nga magdala sang ila inug-offer sa tion sang paghalad.
Kay ang aton matipon sa sining okasyon, aton gamiton
sa aton tuigan nga Gift-giving program sang Parokya.
Ang duha ka sako nga bugas nga aton natipon, ginhatag
naton didto sa JASAC bilang aton man suporta sa
Diosesan nga programa sang Social Action. Ining nabilin
nga aton natipon, aton pa gid dugangan agod nga
ipaambit sa aton mga utod nga kubos diri sa aton
Parokya. Ang Kapiestahan ni Kristo nga Hari, nagatudlo
sa aton nga mangin maalwan sa paghatag agod kita
makabulig sa mga nagakinahanglan. Kabay nga
padayon kita nga mangin maalwan.

Sa gihapon ang PSAM (Parish Social Apostolate
Ministry) sining Parokya padayon nga nagapanuktok
sa inyo tagipusoon sa pagpaambit sang inyo kaalwan
sa mga kubos naton nga mga utod diri sa aton Parokya.
Padayon kami nga nagapangayo sang inyo sarang
mapaambit, in-kind or in-cash agod madugangan ining
aton natipon nga pundo. Sarang ninyo ini mahatag sa
opisina sang Parokya ukon mahalad sa tion sang
offering sa tagsa ka misa. Kabay nga ang pagkaHARI
ni Kristo nga handa magserbisyo magpaambit kag mag-
alagad mangin aton sulundan. Kabay pa!

Pag-abi-abi

Kadungan sang aton pagselebrar sang Pista ni Kristo
nga Hari, amo man ang aton pag-abi-abi sang aton
bag-o nga Parochial Vicar diri sa aton Parokya. Aton
gin-abi-abi si Rev Fr. Gerardo Arroyo sang
Domingo pagkatapos sang selebrasyon sang Christ the
King. Ginbaton naton sia paagi sang malip-ot nga
programa kag diutay nga salo-salo diri sa balay sang
parokya. Walay sapayan sang mamunog nga ulan,
madamo man sa gihapon ang nagbuylog. Gani, sa
ngalan sang Parokya ni San Vicente Ferrer , gina-
WELCOME gid namon si FR. GERRY! ur
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Ang Pagsanto Rosaryo sa mga Panimalay

RommEL JeED PoLt, BEC Corner

Sang nagligad nga Oktubre aton ginhiwat ang Rosary
Month kag isa sa mga nakasugtan nga hilikuton sang
parokya amo ang pagsanto rosaryo sa mga panimalay
ukon sa mga kapilya paagi sa pagpatigayon sang
Barangay Apostolic Council.

Bisan sang sadto pa ang pagpangamuyo sang santo
rosaryo bahin na sang tradisyon sang parokyani San
Vicente Ferrer ilabi na gid sa paghublag sang Barangay
sang Birhen. Apang sa paglakat sang panahon ang mga
nagsugod sining pagpangamuyo nagatiligulang naman
kag daw kulang sang mga bag-o nga mga alagad nga
magabulos sa ila. Tungod man sang kasakuon sang
pangabuhi kag nagadamo nga mga kalingawan daw
nalipatan na sang pila ka mga panimalay ang
magpangamuyo sang santo rosaryo.

Kinahanglan pa gid bala nga mapadayon ining tradisyon
sang pagsanto rosaryo sa mga panimalay? Ano bala
ang papel sini sa aton pagbalay sang mga magagmay
nga kristohanong katilingban?

Ang masunod nga mga punto mahimo makasabat sa
sining duha ka mga pamangkot. Una, ang santo rosaryo
nagadala sa aton sa kay Kristo paagi sa bulig ni Maria.
Ginasiling nga ini isa ka sumada sang ebanghelyo
tungod diri ginapamalandungan sang katilingban ang
mga misteryo sang kabuhi ni Hesus kag sang iya iloy.

Ikaduha, paagi sa pagsanto rosaryo nagalig-on ang
kaangtanan sang kada miyembro sang panimalay.
May kasugpon, “BEC Corner...” sa pahina 6
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ANG KALE

Sa tagsa ka tuig, ang Simbahang
Katoliko sa bug-os nga kalibutan
nagasaulog sang iya panahon,
solemnidad kag mga kapiestahan
paagi sa pagsunod sa iya kalendaryo.
Ini ginatawag nga Kalendaryo
Liturhiko ukon Liturgical Calendar
kag ang bag-o nga tuig sang
Simbahan nagasugod sa sini nga
Domingo Nobyembre 28 nga amo
man ang Nahauna nga Domingo
sang Adbiento.

Ginasiling nga: The Liturgical Calen-
dar is a cycle of three years wherein
the Church base the dates of the sea-
son and feasts depending upon the
cycle in which that year is assigned.
In the Liturgical Calendar, seasons
and some solemnities are movable
which means the dates would vary
depending on the year. For example
the Solemnities and Feasts that are
celebrated on Sundays like Palm Sun-
day, Easter, Pentecost etc. have dif-
ferent dates every year depending on
the cycle. There are also Feasts and
Solemnities that are immovable and
are designated on a particular dates
regardless of Liturgical Year like
Christmas Day Dec. 25, Immaculate

Christmas

Trinity

HENRY MoTA, SPECIAL FEATURE

Conception Dec. 8 and Solemnity of
Mary, Mother of God Jan. 1.

Ang Kalendaryo Liturhiko sang
Simbahan may kinalain sa aton
ordinaryo nga kalendaryo nga
ginatawag nga Roman Calendar, ina
tungod nga ang Kalendaryo Liturhiko
nagasugod sa panahon ukon season
kag ang iya sang Roman Kalendar
nagasugod sa una nga bulan sang tuig
nga amo ang Enero 1 samtang ang iya
sang Simbahan nagasugod nahauna
nga Domingo sang Adbiento kag
nagatapos sa Domingo sang Piesta ni
Kristo nga Hari.

The Church is following the Liturgical
Calendar in observance of the Concep-
tion (Advent), Birth (Christmas),Life
(Ordinary Time), Passion (Lent),

Death (Triduum), Resurrection (Eas-
ter to Pentecost) and Reign (Christ the
King) of our Lord.

Ang Kalendaryo sang Simbahan
nagasunod sa 3 ka tuig nga paglibot
ukon cycle. Ang tagsa ka tuig
nagarepresentar sang letra ABC. Sa
panahon sang tuig A ang Ebanghelyo
ni San Mateo amo ang nagapanguna

i " kag Kaluwasan.us
nga balasahon, sa tuig B W\lovembger 28- December 4 , 2010

Epiphany

ordinaryTime
@ Ash wednesday

Lent

Holy Week
B

Easter Day

. Ascension

® Pentecost

NDARYO LITURHIKO SANG SIMBAHAN

ang kay San Marcos kag ang tuig C
kay San Lukas. Ang Ebanghelyo ni
San Juan ginaproklamar sa mga
Domingo sang tuig. Sa sini nga tuig
ang paga-gamiton amo ang Tuig A.

Sa sulod sining tuig, ang Simbahan
nagapadungog man sa mga
Kapiestahan sang mga Santos kag sang
aton Mahal nga lloy Birhen Maria.
Paagi sini aton ginadumdum ang ila
kabuhi agud masunod naton ang ila
mga birtud kag magapangayo kita sang
ila pagpangamuyo kag pag-ubay.

Samtang nagapadayon ang
pagpanglakaton naton sa tagsa ka tuig,
ang liturhiya sang simbahan agud nga
mangin makahulugan may mga kolor
kita nga ginasunod kag ginatan-aw.
Ang mga kolor nga aton makita amo
ang puti, pula, berde, rosa, bioleta (vio-
let). Ang mga kahulugan sini akon
lang ipaathag sa sunod nga issue.

Ini tanan nga mga pag-ginawi,
pagsunod kag pagpamalandong sa
sini nga tuig tanan nasentro sa
kabuhi ni Kristo nga amo ang aton

Ginuo kag Dios nga amo man ang
Dalan, ang Kamatuoran kag Kabuhi

3



Ang kasugpon, “BEC Corner” halin sa pahina 4

Matuod gid ang ginasilingnga*“ The
family that prays together, stays to-
gether.” Wala na siguro sang may
mas nagapalig-on pa sang isa ka
pamilya nga ulolupod nga
nagasimba sa Eukaristiya kag
nagapangamuyo sang santo rosaryo.
Kag aton man masaksihan ang
pagkabinulagay sang mga pamilya
tungod indi na makita nga nagaupod
pa si Kristo sa tunga nila.

Ikatatlo, sa pagpangamuyo sang
santo rosaryo aton ginapamatud-an
nga padayon kita sa pagpatabo sang
handum nga mangin isa ka
mapinangamuyuon nga katilingban
(worshiping community). Ini
nagakahulugan nga kita ginaagda
pirme sa pagpakigsugilanon sa aton
Dios nga nagahigugma sa aton.

Ikap-at, ini isa ka pagpadungog kay
Maria bilang aton lloy. Upod sa iya
nagapangamuyo Kkita para sa
pagluntad sang paghidaet,
hustisya,paghigugma kag pagbag-o
sang mga makasasala- mga
importante nga “values” sa pagbalay
sang Kristohanon nga katilingban.

Katuyuan sang parokya nga ang
pagrosaryo ginahimo sa tanan nga
bulan sang tuig sa kada magkaingod
nga mga panimalay.May mga alagad
kita sa barangay kag poblacion nga
nangin matutom sa pagrosaryo sa
mga panimalay. Kabay nga aton
man sila batunon sing bug-os kag
buylugan kag mas maayo gid nga
ang mga katapo sang pamilya
nagaupod sa tion sang rosaryo.

Ini isa man ka pamaagi nga ang
mga alagad sang katilingban
makabisita sa mga panimalay
agud ila man mabatyagan ang
presensia sang simbahan ilabi na
gid yadtong nalipat na
magpakigbahin sa eukaristiya sa
mga kapelya kag sa parokya.

Kabay nga ining hilikuton magahanda
man sa aton sa pagpakigbahin sa pag-
implementar sang ikatlo nga sinodo
sang Jaro. Si Maria may dako nga
papel sa aton kaluwasan, may daku
man sia nga papel sa sini nga sinodo.
Kabay pa!
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Ready for HIS Refurn

5o wou also must be ready, bacause the Son of
fan will come at an hour when yvou do not expect

him. Matthew 24 :d44

The puzzle is hased on Matthew 24, 36-44
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PAHANUMDOM SA MGA NATUNGDAN NGA TAG-IYA SANG PANTEON;
PALIHOG BASA:

ANG MGA MASUNOD NGA MGA PANTEON NGA MADUGAY NA NGA NAGPASAR O AMOROSO. SA INDI MAKABAYAD
SANG TUIGAN NGA BALAYRAN INI AMON |PAGAMIT SA KON KAY SIN-O ANG MAGKINAHANG- LAN. KAG SA LUYAG MAG
PADAYON SA PAGPANAG-IYA SANG AMO NGA PANTEON MAY PLASO NGA ISA KA BULAN NGA IGAHATAG SA INYO SA
PAGBAYAD KAG MAY DUGANG NGA BALAYRAN SA AMOROSO. SA MGA NAKABAYAD NA NGA ARA PA MAKITA SA
LISTAHAN ANG NGALAN SANG INYO MINATAY PALIHOG MAGKADTO GID SA OPISINA_SANG PAROKYA KAG DALHAANG
INYO RESIBO AGUD MAPAKITA NGA NAKABAYAD NA KAMO KAG MATADLONG ANG ATON RECORD SA PANTEON. INI

NGALAN TAG-IYA NICH NO. PETSA
e ELMAJ. MIJARES WILLIAM MIJARES 264 9/02/10
e | ORETO CAPATID GENILDA MARQUEZ LXXVII-c 9/15/10
e FAUSTAJALECO ALEXANDER JALECO CXLv 9/13/10
NICOLAS AGUIRRE MILA AGUIRRE 117 8/02/10
e SULPICIO BARIQUEZ MERLINA GOLVIOGO 286 8/31/10
e ALFREDO GUADALUPE LUZMINDA VENOSA LXVIil-c 8/14/10
e |GNACIO SOCIAS LORETA SOCIAS CCXC 7/04/10
e TEOFISTO REPARADO ROMEO REPARADO 301 5/04/10
e JOHN PAUL AMISTOSO JOSE ELVIS AMISTOSO LXIX-b 5/17/10
e SALVADOR VILLANUEVA MA. LUZ SUCERO XX 3/16/09
e AURELIAC. PABLICO JOAQUIN PABLICO ViI-b 7/21/09
e ABELARDO PABLICO SALAS EMY PABLICO LXXII-b 7/20/09
e ANICETO GUBATAYAO THELMA GUBATAYAO LXXII-C 8/—
e Bb. GIRL KRISTINE GUSTILO ANASTACIO GUSTILO CCLI 9/10/09
e ESTRELLA CENTENO PAUL CENTENO/AJUY 6 8/20/07
e FELIZARDO AGUIRRE CONCEPCION AGUIRRE 159 10/9/07

SALIWAT!I! SAMGANAKABAYAD NA, PALIHOG DALHAGIDANG INYO RESIBO SAOPISINAAGUD MATADLONGANG RECORD SANG INYO
NGAPANTEON. SALAMAT GID!!!' qr

by ang Pulong A
m%;fm et & NGA PAHIBALO
P Di
S gg%altjagjgdslaav%g s SAMGA NATUNGDAN NGA TAG-IYASANG PANTEON NGA MADUGAY NA NAGPASAR:
\ i NATAPOS NAANG ISAKABULAN NGA PLASO NGA GINHATAG SAINYO. MAY DUGANG NGA
— BALAYRAN SA MGA AMOROSO NGA PANTEON. SA INDI MAKABAYAD SANG ILA TUIGAN
NGABALAYRAN INI AMON IPAGAMIT SAKON SIN-O ANG MAGKINAHANGLAN. MAGKADTO

November 29, Monday

Is 4:2-6 | Ps 19912 3.4, 4-5. 67 8-9 | LANG SA OPISINA SANG PAROKYA SA SINI NGA KAANGTANAN.

Mt8:5-11 MGA PANTEON NAGPASAR SA BULAN SANG Septiembre, 2010.

November 30, Tuesday (Deadline: Octubre, 2010)

Smn%%%e/ﬁoig?zs 45 Ngalan Sang Patay Nich No.  Ngalan sang Tag-iya Petsa
Mt 4:18-22 o 1. Erlinda S. Joplo 73 Joplo Family 10/06/10
December 1, Wednesday 2. Paterno Heso LXXXII Perfecto Heso 10/02/10
Is 25:6-10 / Ps 23:1-3. 3-4. 5. 6. / 3. Elenia Teruell CLXII Lupy Dayon . 10/26/10
Mt 15:29-37 4. Soledad Gustilo Xl-c Wilfredo Octaviano 10/26/10

December 2, Thursday
Is 26:1-6 / Ps 118:1. 8-9. 19-21. 25-27/
Mt 7:21. 24-27

December 3, Friday

St. Francis Zavier, priest
Is29:17-24 | Ps 27:1. 4. 13-14/
Mt 9:27-31

December 4, Saturday
St. John Damascene, priest, religious and doctor
Is 30:19-21. 23-26 / Ps 147:1-2. 3-4.5-6 /

Mt9:35-10:1.5.6-8 . Salamat sa Diyos bangod sa inyo! Goodbye. [read - God be with you, always].
December 5, 2" SUNDAY OF ADVENT

L=
IS 111'10 / PS 721‘2 7'8 12'13 17 / Fr. Ryan Fernando S. Teves writes 30 for Wings. /2.' - P /
Rom 15:4-9/ Mt 3:1-12 W\Iovem ber 28- December 4 , 2010

Ayhan cliché na ini. Pero, bisan pa, luyag ko lang ipaabot ang
akon dako kag madalom nga pagpasalamat sa pagtatap kag pag-
suporta ninyo sa akon sa sulo-sobra duha ka tuig ko nga
pagpangalagad diri sa Leganes.

I was able to see far and wide because | stood at the shoulder of a
giant - Msgr. Jesus Enojo, madamo guid nga salamat, indi lamang
nga nangin huwaran ko ikaw sa akon pagka-pari, nagin matuod
ka guid nga Amay kag Manunudlo para sa akon.

Sa inyo tanan, madamo nga salamat sa kahigayunan nga
makapalangga, mangin abyan kag makapangalagad.




Rev. Msgr. JESUS P. ENOJO, rc
Parish Priest/Rector
Rev. Fr. GERARDO ARROYO

Parochial Vicar

Gilma Guinalon
Natividad Molina

Parish Secretaries

MISA
Lunes-Sabado
6:15a.m. & 7:00 a.m.
Mierkoles:
Novena & Misa 5:00 p.m.
Biernes:

Novena kay San Vicente tapos
ang nahauna nga misa
Domingo:
6:00a.m., 7:30 a.m.,
9:00 a.m. & 4:00 p.m.

KOMPESYON
Miyerkoles - 6:00 p.m.
Primer Huwebes - 5:00 p.m.
Iban nga adlaw - Magpahibalo sa opisina

KASAL
Mierkoles:
Ordinaryo 7:00 a.m.
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina
isa ka bulan antes ang kasal
BUNYAG

Sabado:
Ordinaryo 11:00 a.m.
Seminar 10:00 a.m.

Domingo:

Special 11:00 a.m
Seminar antes sang bunyag
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina

LUBONG
Martes:
Libre 2:30 p.m.
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina

BADLIS
SANG MGA NAGAMASAKIT
Kon grabe: Bisan ano nga oras
kag adlaw. Sa iban nga kahimtangan:
Areglohon sa opisina

BENDISYON
Sang mga salakyan,
imahen sang mga santos kag iban pa
Sa tapos sang tagsa ka Misa

OFFICE HOURS:
Martes - Domingo
8:00 - 11:00 a.m.
2:00 - 4:00 p.m.
Wala sing opisina sa adlaw nga Lunes.

For comments email us at: info@svfshrine.com; wings.svfshrine@gmail.com or wingssvf@yahoo.com.ph or catholicwings@aol.com

Ang Palapak ginahiwat

satapos sang tagsa ka Misa

Tal. Mo

Sa pala-aboton nga Primer Biyernes, Disyembre

0 ang aton na-andan nga Ora Sancta
pagahiwaton na Sa a las 5 sang aga. Wala na sing
Ora Sancta sa Huebes (Disyembre 3, 2010) sang hapon.

W\Iovember 28- December 4, 2010

@%rlne of Cﬁnt %cent @g- errer

Parckya ni San Vicerda Ferar [Archdiocesa of Jaro), Leganes, lkalo, the: Philippinas
+i3 33 326783, Emal: wings@sdshine.com . catholiowings sl com . wingssvliEyahoo.com.ph. wwesyishring.com

Parish Billboard

St. Vincent Ferrer Parish welcomes to the Christian
Community the newly Baptized:
Donna Mae D. Placer, Jeremy S. Gubatanga, John
Patrick F. Famandron, Paul Erwin A. Natuel,
Clarise Joy S.Jinon

appy Birthday!
Ed Christian de Ia ota, Renee Angelo Madayag,
Milagros Espino, QueenyAnne Clarito,
Lucille Jan Golilao, Julie Marie Solas,
John Marty Gulmatico, Mary Grace Gulmatico,
?\?I Sustituya, Gem Maestrecampo,
Milagros aestrecamﬁ)o Lilybeth Maestrecampo,
Reynaldo Joplo, Imelda J. Espino

Happy 50 WeddrngMAnnrversary'
Mr. & Mrs Rodolfo and Marietta D. Betito

Let us pray for our dear departed:
Ernito Gopiteo, Dionito Gubatnaga, Eugenio Sudoy,
Russel Montaner, Ester Mota, Janita B. Juntarciego

24
MARRIAGE BANNS

The couples below wish to contract Holy Matrimony. If you know of any
impediment or serious defects that will prohibit marriage please inform
the Parish Priest or contact the Parish Office.

THIRD PUBLICATION
ARNEL S. EBACUADO, 34 years old, aresident of Panay,
Capiz, son of Nestor Ebacuado and Elizabeth Salaspe; and
RIO G. ESPANOLA, 21 years old, a resident of Cagamutan
Norte, Leganes, lloilo, daughter of Jonathan Espafiola and
Sylvia Gumayan.

RHANDY J. OCALLA, 26 years old, single, a resident of
Sibacungan, Lambunao, lloilo, son of Wilfredo Ocalla and
Jeanette Janeo; and JELLA P. SIMPAS, 24 years old, single,
aresident of Cagamutan Norte, Leganes, lloilo, daughter of
Nelson Simpas and Corazon Popelo.

SEVERINO II P. CARDENAS, 25 years old, a resident of
Jereos Ext., La Paz, lloilo, City, son of Severino Sr. Cardenas
and Elizabeth De La Pefia; and LUZVIMINDA P. GOMEZ, 20
years old, a resident of Napnud, Leganes, lloilo, daughter of
Eliseo Gomez and Remia Pinggo.

SECOND PUBLICATION
ROMEO M. SALUBA, a resident of Leganes, lloilo, son of
Rogelio Saluba and Isabelita Mijares; and MONICA D.
BESANA, aresident of Pob. llaya, Panay, Capiz, daughter of
Ramon Besana and Homhedie Delfin.

ARTURO C. COCHING, 26 years old, a resident of
Guihaman, Leganes, lloilo, son of Arnulfo Coching and Marivic
Elle; and MA. RACHEL T. BETITA, 24 years old, a resident
of Nalumsan, Carles, lloilo, daughter of Felix Betita, Jr. and
Rosie Toriaga.

MAXIMO IMPUESTO, IlI, 24 years old, a resident of Brgy.
Odiong, Javier, Leyte, son of Maximo Impuesto, Jr. and Gloria
Caliao; and CANDELARIA SUMODIO, 29 years old, a resi-
dent of Cag. Norte, Leganes, lloilo, daughter of Roberto Sumodio

and Lucy Dupa (deceased).

7

Gina-agda ang tanan, ilabi na gid yadtong
mga wala sang obra, nga magtambay sa
isa ka libre nga REFLEXO-THERAPY
TRAINING. Ini pagahiwaton sa
Disyembre 13-17, 2010, 9:00 A.M - 5:00
P.M, diri sa Multi-Purpose Hall (SVF
Parochial School) sa aton Parokya, sa
pagpatigayon sang KNIGHTS OF
COLUMBUS, Leganes Council No.
7145. Ang mga interesado ginapangabay
nga magdala sang ila kaugalingon nga
pagka-on ukon packed lunch. Para sa
pagpalista, ukon sa pag-ihibalo sang mga
dugang nga detalye sining paghanas,
palihog lang makig-angot kay

Eddy P. Herradura, Grand Knight.

Misa Sa Semana

NOBIEMBRE 28 — 1st Sunday of Advent
6:00 a.m. — Multiple Intentions
7:30a.m. — Multiple Intentions
9:00 a.m. — Thanksgiving and Special Intention By: Jay
Montero & Rene Tingzon
9:30a.m. — Sitio Ulong Guihaman Monthly Mass
2:00 p.m. —Funeral Mass
+ Russell Montaner
4:00 p.m. — Misa Pro Populo
— Brgy. Bigke Monthly Mass
NOBIEMBRE 29 —LUNES
6:15a.m. + Sharon Joy, Severino, Sr., Rey, Manuel,
Lilia & Ma. Elena By: Severino Cardenas,
Il & Family
7:00 a.m. — Thanksgiving for the birthday of Karl and
Wency & safe travel of Wency, Karen, Karl
& Wenndisie Karel by: Karen & Wency
Morales & Family
2:00 p.m. —FuneralMass + Ester Mota
NOBIEMBRE 30 —MARTES
6:15a.m. —None
7:00a.m. + Fridolin Guintivano by: Herminia Guintivano
& Family
10:00 a.m. — Golden Wedding Anniversary of Rodolfo &
Marietta D. Betito
DISIEMBRE1  —MIERKOLES
6:15a.m. — Thanksgiving by: Norman Jino-o & Family
7.00 a.m. — Thanksgiving for the birthday of Ed
Christian de la Mota By: Edmundo and
Maria Teresa de la Mota & Family
5:00 p.m. — None
DISIEMBRE 2
6:15a.m. —None
7:00 a.m. — Thanksgiving for the birthday of Janice & the
soul of Epifania By: Jose Javellana, Jr. &
Family
DISIEMBRE3  —BIERNES
6:15a.m. — Inhonor of the Sacred Heart of Jesus
&+Fernando, Ceferina, Dionisio, Maria,
Mateo, Juana, Antonio, Nicasio, Simplicia
& All Souls in Purgatory By: Andres and
Salome Toletino & Family
— Thanksgiving to the Sacred Heart of Jesus
&+Celerina, Julio, Leonor & All Souls in
Purgatory by: Wilfredo Pajarillo & Family
— Mary Kristine Ganon & Francisco Guadalupe
By: Mrs. Sol Rago Ganon & Mrs. Thelma
Guadalupe & Family
7:00 a.m. — Thanksgiving By: Edmundo and Maria Teresa
de la Mota & Family
— Thanksgiving on the 70" birthday of Mrs.
Norma Hinayhinay By: Hinayhinay Family
DISIEMBRE4  —SABADO
6:15a.m. — Misa Pro Defunctis
7:00a.m. — None
9:00a.m. — FuneralMass + Eugenio Sudoy
2:00 p.m. —FuneralMass + Dionito Gubatanga
4:00 p.m. — Brgy. Cagamutan Norte Monthly Mass
— Brgy. Buntatala Monthly Mass

—HUWEBES

IMBITADO ANG TANAN!

Kada martes, 6:00 sa gabi
saisakaBIBLE STUDY
upod kay
Rev. Fr. Rey Zerrudo

Colloction

- November 7, 2010

Colecta 1st MasS - 9,340.00
-2nd Mass - 11,360.00

- Mass - 17,865.00

otal 38,565.00

Love Offer 12,407.75
Daily! 7,205.25
Palap 5,2223.04
SVF 220.00
Blessing, Con n, MOLPH 2,455.00
Wings 4,085.00
2,300.00

Leganes 2000




